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Ce guide est édité par l’Office de Tourisme Communautaire et propose un choix de restauration, labellisés, qualifiés
ou non sur l’ensemble des communes de la Communauté de Communes Aumale - Blangy-sur-Bresle (CCIABB). Ce
document d’information ne peut engager la responsabilité de l’Office de Tourisme sur les prestations proposées. Le
descriptif des installations et les textes fournis par les établissements n’engagent que leur seule responsabilité. 
Un deuxième guide "nos bonnes adresses" dédié aux hébergements à également été édité. Il est disponible sur
demande à l’accueil des 2 bureaux d’information touristique du territoire Aumale - Blangy-sur-Bresle. 

This guide is published by the Community Tourism Office and offers a choice of catering, labeled, qualified or not on
all the communes of the Community of Communes Aumale - Blangy-sur-Bresle (CCIABB). This information document
does not involve the responsibility of the Tourist Office for the services offered. The description of the facilities and
the texts provided by the establishments are their sole responsibility. 
A second guide "our good addresses" dedicated to accommodation has also been published. It is available on
request at the reception of the 2 tourist information offices of the territory Aumale - Blangy-sur-Bresle.
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Nos restaurants / Brasseries
Restaurants / Bistro
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Notre territoire est vaste et s’inspire à la fois de la
Normandie et des terres des Hauts de France. 

Les restaurateurs de notre territoire mettent donc à
l’honneur de nombreux produits régionaux riche et
variée  tels que la crème, le beurre et le lait mais
aussi beaucoup de poissons et crustacés. 

En résumé  : Camembert, Neufchâtel, cidre, bière,
Moules, beurre, crème... autant de produits
emblématiques de la Normandie ! Il n’est donc pas
rare que vous trouverez donc au sein de nos
restaurants  : Ficelles picardes, escalopes à la
normande, Moules / Frites, sauce au Neufchâtel, et
du côté des sucrés  : gâteau battu ou encore les
célèbres «  Tartes normandes» parfois même
flambée au Calvados. Bref, du plat au dessert, notre
territoire vous régalera de ses meilleures
spécialités. 

Our territory is vast and is inspired by both
Normandy and the north of France. 

These products are very rich and varied, so they
offer a wide range of flavours and possibilities
on your plates. This kitchen mainly uses
products such as cream, butter and milk but
also a lot of fish and shellfish.
Norman desserts are mostly apple-based. 

In summary: Camembert, Neufchâtel, Cider,
Beer, Mussels, butter, cream... so many
emblematic products of Normandy ! So it’s not
uncommon for you to find in our restaurants:
Picardy twines, Normandy cutlets,
Mussels/French fries, Neufchâtel sauce, and on
the side of the dessert: beaten cake or the
famous «Norman pies» sometimes even
flambéed at Calvados. In short, from dish to
dessert, our territory will delight you with its
best specialties.

De l'assiette au verre, que de bonnes saveurs !



Nos restaurants / Restaurants
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Mme GAUDEFROY Déborah 
27 rue Saint Lazare - 76390 AUMALE 
☎ 02 35 93 41 92 
🖱 contact@chez-deborah.fr
www.chez-deborah.fr
Fermé du dimanche au lundi midi

Chez Déborah

1209
90 couverts intérieur 
30 couverts exterieur

M. PATRELLE Frédéric
5 rue Saint Lazare - 76390 AUMALE 
☎ 02 35 17 64 80 / 06 01 91 49 99
🖱  johannetrebot@orange.fr
www.facebook.com/Alarretdescars
Fermé le dimanche 

A l'arrêt des cars

60 40 couverts intérieur 
20 couverts exterieur

M. MAUCONDUIT Julien
6 avenue du Générale de Gaulle - 76390 AUMALE 
☎ 02 35 93 93 30 - 🖱 contact@villa-des-houx.com
www.villa-des-houx.com
Fermé lundi midi et dimanche soir de mi-septembre 
à mi-juin

La Villa des Houx

10030
70 couverts intérieur 
30 couverts exterieur

M. TANQUERAY Gaëtan 
9 place de la Gare
76390 AUMALE 
☎ 02 35 93 15 69 

O'Deux Aumale

485
28 couverts intérieur 
20 couverts exterieur

Aumale
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Nos restaurants / Restaurants

M. et Mme GIROUD
8 Rue Louis Philippe - 76390 AUMALE 
☎ 02 35 97 36 83
www.facebook.com/l'Abreuvoir
Fermé le dimanche

L'Abreuvoir

00
... couverts intérieur 
... couverts exterieur

Aumale

M. BEUVAIN Baptiste - M. LAURENT Julien
2 rue du Maréchal Leclerc
76340 BLANGY-SUR-BRESLE
☎ 02 35 93 36 12 /🖱 contact@aucoeurdeblangy.fr
www.aucoeurdeblangy.fr
Ouvert tous les midis en semaine ainsi que les
vendredis et samedis soirs

Au cœur de Blangy

685
60 couverts intérieur 
8 couverts extérieur

Blangy-sur-Bresle
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Campsites

Campsites

M. et Mme DESCROIX Thierry
32 Grande Rue - 76340 BLANGY-SUR-BRESLE 
☎ 02 32 97 30 05 - 🖱 tdescroix@club-internet.fr
www.facebook.com/Resto-Zoy
Fermé les lundis (journée) et jeudi et dimanche soir

Mme PETIT Emilie 
46 Grande Rue - 76340 BLANGY-SUR-BRESLE 
☎ 02 35 17 63 42 / 07 50 93 46 99
www.facebook.com/au-ptit-régal
Fermé les soirs et le lundi - samedi dimanche 
Ouvert uniquement en période estivale

RestO Zoy

Au p'tit régal

62

30

50 couverts intérieur 
12 couverts extérieur

25-30 couverts extérieur (Guinguette)



Nos restaurants / Restaurants
Campsites
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Mme BELLEGUEILLE Pascaline
3 place Roger Thierbault
 76340 BLANGY-SUR-BRESLE 
☎ 02 35 93 78 90 / 09 67 47 78 90
www.facebook.com/barleweekend
Fermé le dimanche à partir de 13h30

Le Weekend

20 20 couverts intérieur 

Le Chihuahua
M. et Mme SOMON Olivier et Emmanuelle
Zone de loisirs - 76340 BLANGY-SUR-BRESLE 
☎ 02 35 94 55 65 / 09 72 32 88 40
🖱  contact@auxcygnesdopale.fr
www.auxcygnesdopale.fr
Ouvert du 1er avril au 31 octobre

5049
24 couverts intérieur 
26 couverts extérieur

Blangy-sur-Bresle

Le Vert Bocage 
M. DEREUX François
Watteblery - 80220 BOUILLANCOURT-EN-SÉRY 
☎ 03 22 28 61 72 / 06 87 18 61 21
🖱  aubergelevertbocage@gmail.com
www.facebook.com/Auberge-le-Vert-Bocage
Restaurant ouvert le midi du lundi au vendredi

96
86 couverts intérieur 
10 couverts extérieur

Bouillancourt-en-Séry

Foucarmont
Café du marché 
Mme MICHE-VIDECOQ et M. DESON Antoine
35 Rue Douce - 76340 FOUCARMONT
☎ 02 76 11 33 36
🖱 cafedumarche.foucarmont@gmail.com
Du lundi au jeudi : restauration uniquement le midi
Le vendredi : restauration midi et soir
Menu du jour : 18.90€ (entrée + plat + dessert)
15.90€ (entrée + plat ou plat + dessert) 



Nos restaurants / Restaurants
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SANTUCCI Tifène & LECLERQ Sandra
 53 route Nationale - 76340 FOUCARMONT
☎ 06 88 46 62 78
🖱 lecomptoirdelaposte@gmail.com
Facebook : www.facebook.com/lecomptoirdelaposte

Le comptoir de la Poste

55
40 couverts intérieur 
25 couverts extérieur

Foucarmont

1 chemin du Val Doré - Guimerville
76340 HODENG-AU-BOSC 
☎ 02 35 94 12 12 / 06 08 10 91 34 
www.valdore.com
Ouvert du 1er mars au 15 novembre

M. GUILLODO et ANGUERVILLE
2 Rue de l'Église - 76340 GUERVILLE
☎ 02 35 93 2956
🖱  oreedubois.guerville@gmail.com
Ouvert du mercredi au dimanche

Le Val Doré 

L'Orée du Bois 

64

72

40 couverts intérieur 
24 couverts extérieur

37 couverts intérieur 
35 couverts extérieur

Guimerville

Guerville

M. NUTTENS Stéphane
La Mare du Bois - 76390 HAUDRICOURT 
☎ 06 81 40 84 79
🖱 restaurant-de-la-ferme-accueil@orange.fr
www.lemaredubois.com

Ferme accueil la Mare du Bois

280

Haudricourt

Auberge : 70 pers assises
La Grange au Blés : 200 pers assises



Nos restaurants / Restaurants

A proximité
Near

2 route d'Aumale - 80290 DIGEON
☎ 03 22 38 01 00
www.facebook.com/Restaurant-Le-Coq-Gaulois

Le Coq Gaulois

? ? couverts intérieur 
? couverts extérieur

Le Valentin

20 couverts intérieur 
15 couverts extérieur

35

Digeon

Quincampoix-Fleuzy

M. HELAN et Mme POLLET Fani
1 chemin de l'Etang-Quincampoix-Fleuzy
60220 QUINCAMPOIX-FLEUZY
☎ 02 32 97 30 23 / 06 99 48 86 61 
🖱 fani60220@hotmail.fr
Fermé le lundi et le dimanche soir

M. BOSIO Julien
114 rue Centrale - 76390 RICHEMONT
☎ 02 35 94 90 64
www.latana.fr / 🖱 latana76@free.fr
Ouvert toute l'année le lundi/mardi /jeudi/vendredi
de 12h à 14h et de 19h à 21h et le samedi soir
Fermé les mercredis / dimanches et samedi midi

La Tana

30 30 couverts (intérieur / extérieur)

Richemont
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Un spectacle tout en paillettes ?

Les cabarets
Nightclub

Retrouvez dans notre pages, une sélection de
cabarets à retrouver lors de votre excursion
sur territoire d'Aumale - Blangy-sur-Bresle.

Découvrez dans les pages de ce guide toutes
les informations principales concernant ces
diverses possibilités (adresses, contacts,
caractéristiques, et équipements sur place,...)
afin de pouvoir organiser vos petites haltes !

Find in our pages, a selection of nightclub
to find during your your excursion
on the territory of Aumale - Blangy-sur-
Bresle. 

Discover in the pages of this guide all the
main information concerning these various
possibilities (contacts, characteristics, and
equipment on site,...) in order to organize
your small stops!
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Mme FLORENTIN Régine 
1 chemin de l’étang 
60220 QUICAMPOIX-FLEUZY

☎ 06 77 92 05 48 
🖱 letropico@orange.fr
www.facebook.com/letropico

Cabarets / Nightclub

Les chats roses 
Caulières

M MOULIN Eric et M GERBER Stéphane 
14 rue du 49ème BCA - 80290 CAULIÈRES
☎ 03 22 44 00 98 
🖱 stef-josh@hotmail.fr
www.cabaret-les-chats-roses.fr
Face
Du vendredi au samedi à 18h45 
Dimanche à 12h

Le Tropico
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Quincampoix-Fleuzy



Une pause café, ou thé ?
N'oubliez pas nos 

producteurs?

Partez en visite chez nos

producteurs et repartez avec votre

bière ou votre cidre réalisé

localement !
Tous les renseignements auprès

de l'Office de Tourisme !

Demandez -nous !

Nos Bars & Cafés
Coffee

Retrouvez dans nos pages, une sélection de
bars, et cafés à retrouver lors de vos balade
sur le territoire d'Aumale à Blangy-sur-Bresle
en passant par Foucarmont. Faites une pause
après avoir visité nos musées, venez vous
détendre et venez prendre un verre.

Découvrez dans les pages de ce guide toutes
les informations principales concernant ces
diverses possibilités (adresses, contacts,
caractéristiques, et équipements sur place,...)
afin de pouvoir organiser vos petites haltes !

Find in our pages, a selection of bars, and
cafes to find during your walks on the
territory of Aumale to Blangy-sur-Bresle via
Foucarmont. Take a break after visiting our
museums, come relax and have a drink.

Discover in the pages of this guide all the
main information concerning these various
possibilities (contacts, characteristics, and
equipment on site,...) in order to organize
your small stops!12



Bars / Cafés 

L'Abreuvoir
Aumale

Mme GIROUD
8 Rue Louis Philippe - 76390 AUMALE

☎ 02 32 97 36 83 
Du lundi au jeudi 10h à 19h, vendredi 10h à 22h, le
samedi 9h30 à 15h30 et fermé le dimanche 

Le Lutetia
M. et Mme SUEUR 
13 rue Saint-Lazare - 76390 AUMALE

☎ 02 35 93 41 58
Du lundi au samedi midi !

L'Escale
Mme MEIGNEUX Sophie
5 Bvd des Fontaines - 76390 AUMALE
Ouvert du lundi au vendredi de 7h à 20h, le samedi
de 7h30 à 19h. Fermé le dimanche.
 
☎ 02 35 94 12 67

Le Normandy
M LECONTE Grégory et Mme SCELLIER Amandine
17 place Marchés - 76390 AUMALE
Ouvert du mardi au vendredi de 6h30 à 19h
Le samedi de 7h00 à 19h et dimanche 7h - 13h30
Fermé le lundi.
☎ 02 35 93 48 73  
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M. PRUVOST
58 Grande Rue François Mitterrand
76340 BLANGY-SUR-BRESLE
☎ 02 35 93 50 22
 Ouvert tous les jours de 7h  à 20h. 
Le dimanche 7h30 à 13h.

Bars / Cafés 

Le Café des Sports
Blangy-sur-Bresle

M. LETELLIER Pascal
8 rue Notre Dame
76340 BLANGY-SUR-BRESLE
☎ 02 35 93 50 48 
Du du lundi au vendredi de 6h30 à 19h, le samedi
de 7h30 à 19h et le dimanche de 8h à 12h30

La Civette

Auberge du vert Bocage
Bouillancourt-en-Séry

M. DEREUX François
1 Hameau du vert Bocage - Watteblery 
80220 BOUILLANCOURT-EN-SÉRY
Restauration : ouvert de 11h30 à 15h du lundi au
vendredi. Fermé le weekend (réservation possible
pour des groupes ou évènements) Bar : ouvert de
18h30 à 23h les jeudi, vendredi et dimanche.
☎ 03 22 28 61 72 - 🖱 fdereux@yahoo.fr

Le Bar du Coin
Bouttencourt 

24 Grande Rue
80220 BOUTTENCOURT

Fermé le jeudi, ouvert de 7h30 à 19h30 !

☎ 02 35 94 90 50 

Le café du Caule
Mairie
2 place du Maréchal-Leclerc
76390 CAULE-SAINTE-BEUVE (LE)

☎ 02 35 93 65 06 
🖱 commune-caule-ste-beuve@wanadoo.fr
Ouvert du mardi au samedi

Caule-Ste-Beuve
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Bars / Cafés 

L'Oeuf O Riz

Martainneville

Mme VION FRANQUEVILLE Nathalie Suzanne
16 Route Nationale
80140 MARTAINNEVILLE

☎ 03 22 28 05 31 

Au Panier Fleuri
Ronchois (Le)

Mme DELVOYE Florence
4 rue des Cerisiers - 76390 LE RONCHOIS
☎ 02 35 94 39 46 

Du mardi au samedi de 8h à 19h, le dimanche de
8h à 13h. Fermé le dimanche après-midi et le
lundi toute la journée !

Café chez Jacqueline
Vieux-Rouen-sur-Bresle

Mme QUENOUILLE Jacqueline
27 Rue Pierre Charlet
76390 VIEUX-ROUEN-SUR-BRESLE

☎ 02 35 93 45 06
Toute la semaine de 8h à 19h30
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Café du marché 
Mme MICHE-VIDECOQ et M. DESON Antoine
35 Rue Douce - 76340 FOUCARMONT
🖱 cafedumarche.foucarmont@gmail.com
Ouvert du lundi au jeudi de 9h à 15h / 17h à 21h
Vendredi de 9h à 15h / 17h à 22h
Fermé : samedi et dimanche
☎ 02 76 11 33 36 

Foucarmont



Restaurations rapides
Fast food

Pas le temps de vous poser ? Vous devez déjà repartir ? Pas de souci ... notre territoire possède aussi de "bonnes
adresses" pour vous permettre de déguster votre plat en un temps record ! Dépassez vos a priori sur les Fast Food ,
car il faut reconnaître que la restauration rapide a réussi à allier les saveurs de la gastronomie française à un mode
de dégustation sur le pouce. La plupart des lieux propose des burgers améliorés avec des produits de qualité comme
du fromage de montagne, du jambon de Parme ou encore du foie gras.  Quelque soit votre envie du moment,
n’hésitez pas à consulter nos divers lieux de restauration rapide ... Bon appétit !

No time ? You have to leave already? No worries ... our territory also has "good addresses" to allow you to taste your
dish in record time! Go over your apriori on Fast Food, because it must be recognized that fast food has succeeded in
combining the flavours of French gastronomy with a mode of tasting on the go. Most sandwiches offer enhanced
burgers with quality products such as mountain cheese, Parma ham or foie gras. Whatever the moment, do not
hesitate to consult our various fast food restaurants ... enjoy you meal !
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http://www.fastfood.fr/


Restaurations rapides

(À proximité de l’A28 - ZI)
802 Rue du Marais - 76340 BLANGY-SUR-BRESLE
☎ 02 35 17 04 52
Ouvert tous les jours
Dimanche au jeudi de 9h à 22h30
Vendredi et samedi de 9h à 23h00

McDonald's
Blangy-sur-Bresle
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15 Place des Marchés
76390 - AUMALE 
☎ 02 35 17 02 02
www.pizzatasty.fr
Ouvert tous les jours de 18h30 à 23h00

Pizza Tasty

Aumale

22 rue du Long Pont
76390 - AUMALE 
☎ 02 35 94 67 25
Ouvert tous les jours de 11h à 14h30 et de 18h
à 22h

9 Rue du Baillage
76390 - AUMALE
 

☎ 02 76 50 04 50

Ouvert du lundi 18h à 23h, du mardi au vendredi
12h à 14h et de 18h à 23h, le samedi 11h30 à 14h et
de 18h à 23h et le dimanche 18h00 à 23h00 

Aumale Kebab "Shivan"

Le 254

Pizzeria

Restaurant Turc

Burger / salade / Tacos / Kébab / Pizza

Hamburger - Frites 
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2 rue aux Juifs
76390 - AUMALE 
☎ 02 35 93 55 46 
Ouvert du mardi au samedi de 12h à 19h
Le vendredi 12h - 21h 
Fermé le dimanche et lundi 

Thé bouquins

Menu du jour / à la carte / Salade / Panini



Restaurations rapides

1 Rue du Maréchal Leclerc
76340 - BLANGY-SUR-BRESLE
☎ 02 35 97 81 49 
Du lundi au jeudi 11h30 à 14h et 18h à 22h 
Du vendredi au dimanche 22h30
Ouvert également les jours fériés

Blangy-sur-Bresle

25 Grande Rue François Mitterrand
76340 - BLANGY-SUR-BRESLE 
☎ 02 35 93 64 17 
Ouvert tous les jours de 11h30 à 14h30 et
17h30 à 22h30 

Turquoise

Kébab - Paninis - Frites
Assiettes de crudité
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Nida Kebab

Panini - Tacos - Grillades
Hamburger

2 rue de Dieppe
76340 - RIEUX
☎ 02 35 94 61 68
Ouvert du vendredi au dimanche de 18h à 21h
Possibilité de manger sur place (terrasse)
Vente à emporter

Chez Tophie

Burger - Frites 

Rieux

Lundi : Criquiers / Haudricourt
Mardi : entrée d’Haudricourt
Jeudi : mairie de Conteville
Vendredi : centre d'Illois

☎ 06 65 76 76 12 
Ouvert de 18h30 à 22h / Lundi : sur Criquiers 

Vente à emporter

La tartine nomade

Tartines - Frites 

Haudricourt

53 route principale
76390 - RICHEMONT 
☎ 07 70 12 44 04
www.facebook.com/pascaleofeminin
Vente à emporter

Pascale O'Feminin

Tacos - frites 

Richemont



Nous vous souhaitons 
un bon séjour ! 

We wish you a good stay !

_______________________________________________

_______________________________________________

_______________________________________________

_______________________________________________

_______________________________________________

_______________________________________________

_______________________________________________

_______________________________________________

_______________________________________________

_______________________________________________

_______________________________________________

_______________________________________________

Mes notes / My notes 



Nous sommes disponibles pour
répondre à vos questions

Lundi 
9h-12h / 13h30-16h30

Du mardi au vendredi 
 9h00 - 12h00 / 13h30 - 16h30

Samedi (d'avril à septembre)
9h00-12h00 / 13h30-16h30

OFFICE DE TOURISME 
AUMALE - BLANGY-SUR-BRESLE

20 Rue de Barbentane
76340 Blangy-sur-Bresle

+33 (0)2 35 17 43 50 (Aumale)
+33 (0)2 35 17 61 09 (Blangy)

tourisme@cciabb.fr

Département 
de la Seine-Maritime

WWW.TOURISME-AUMALE-BLANGY.FR


